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Proposition de loi modifiant l’article 7, §2 bis ,
3o, de la loi du 24 janvier 1977 relative à la
protection de la santé des consomma-
teurs en ce qui concerne les denrées ali-
mentaires et les autres produits, inséré
par la loi du ... interdisant la publicité pour
les produits du tabac

Wetsvoorstel tot wijziging van artikel 7,
§2bis , 3o, van de wet van 24 januari 1977
betreffende de bescherming van de ge-
zondheid van de verbruikers op het stuk
van de voedingsmiddelen en andere pro-
ducten, ingevoegd door de wet van ...
houdende verbod op de reclame voor ta-
baksproducten
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No 2 DE MM. HAPPART ET FORET Nr. 2 VAN DE HEREN HAPPART EN FORET

Art. 2 Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit : Dit artikel vervangen als volgt :

«Art. 2. — À l’article 7, § 2bis, de la loi du
24 janvier 1977 relative à la protection de la santé des
consommateurs en ce qui concerne les denrées
alimentaires et les autres produits, insérée par la loi du
10 décembre 1997 interdisant la publicité pour les
produits du tabac, le 3o est remplacé comme suit :

«Art. 2. — In artikel 7, § 2bis, van de wet van
24 januari 1977 betreffende de bescherming van de
gezondheid van de verbruiker op het stuk van de
voedingsmiddelen en andere producten, ingevoegd
door de wet van 10 december 1997 houdende verbod
op de reclame voor tabaksproducten, wordt het 3o

vervangen als volgt :

«3o Un nom déjà utilisé de bonne foi à la fois pour
des produits du tabac et d’autres produits ou services
qui ont été commercialisés ou offerts par une même

«3o Een naam die reeds te goeder trouw wordt
gebruikt voor zowel tabaksproducten als andere
producten of diensten welke vo´ór 30 juli 1998 door
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entreprise ou des entreprises différents avant le
30 juillet 1998 peut être utilisé pour la publicité pour
les autres produits ou services.

eenzelfde onderneming of door verschillende onder-
nemingen in de handel zijn gebracht of worden aan-
geboden, kan voor reclame voor die andere produc-
ten of diensten worden gebruikt.

Toutefois, ce nom ne peut être utilisé que sous un
aspect clairement distinct de celui utilisé pour le
produit du tabac, à l’exclusion de tout autre signe
distinctif déjà utilisé pour un produit du tabac.

Die naam mag echter slechts worden gebruikt in
een duidelijk andere presentatievorm dan die waarin
hij voor het tabaksproduct gebruikt wordt, met uit-
sluiting van enig ander onderscheidend teken dat
reeds voor een tabaksproduct gebruikt wordt.

Aucun produit du tabac ne peut porter le nom, la
marque, le symbole ou tout autre élément distinctif
d’aucun autre produit ou service à moins que ce
produit du tabac n’ait déjà été commercialisé sous ce
nom, cette marque, ce symbole ou tout autre élément
distinctif à la date du 30 juillet 2001.

Geen enkel tabaksproduct mag de naam, het merk,
het symbool of enig ander onderscheidend teken van
een ander product of een andere dienst dragen, tenzij
dit tabaksproduct reeds op 30 juli 2001 onder die
naam of dat merk of symbool, dan wel met enig ander
onderscheidend teken, in de handel was.

L’interdiction de toute forme de publicité ou de
parrainage ne peut être contournée, pour aucun
produit ou service mis ou offert sur le marché à comp-
ter de la date du 30 juillet 2001, par l’utilisation de
noms, marques, symboles ou autres éléments distinc-
tifs déjà utilisés pour un produit du tabac. Dans ce
but, le nom, la marque, le symbole ou tout autre
élément distinctif du produit ou service doivent être
présentés sous un aspect clairement distinct de celui
utilisé pour les produits du tabac.»

Het verbod op iedere vorm van reclame of sponso-
ring mag niet worden omzeild door voor producten
of diensten die na 30 juli 2001 op de markt worden
gebracht, namen, merken, symbolen of andere onder-
scheidende tekens te gebruiken die eerder al voor een
tabaksproduct werden gebruikt. Te dien einde
moeten de naam, het merk, het symbool of enig ander
onderscheidend teken van het product of de dienst
worden gepresenteerd in een duidelijk andere vorm
dan die van het tabaksproduct.»

Justification Verantwoording

Il s’agit ici d’une mise en conformité du texte de la proposition
de loi avec le texte de la directive européenne du 6 juillet 1998
concernant le rapprochement des dispositions législatives, régle-
mentaires et administratives des E´ tats membres en matière de
publicité et de parrainage en faveur des produits du tabac.

Door deze wijziging wordt het wetsvoorstel in overeenstem-
ming gebracht met de Europese richtlijn van 6 juli 1998 betref-
fende de onderlinge aanpassing van de wettelijke en bestuursrech-
telijke bepalingen van de lidstaten op het gebied van reclame en
sponsoring voor tabaksproducten.
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Michel FORET.
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